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Zur Praxis der «educazione linguistica», Italienisch 5 (Mai 1981), 55-64 (mit M.A. Cortelazzo). 

Der Sprachatlas des Jura und der Alpes du Nord (francoprovençal central), Zeitschrift für romani-

sche Philologie 97 (1981), 504-510. 

Die Rezeption E.T.A. Hoffmanns in Frankreich. Untersuchungen zu den Übersetzungen von A.-F. 

Loève-Veimars, Mitteilungen der E.T.A. Hoffmann-Gesellschaft e.V. 27 (1981), 28-54. 

Deutscher Romanistentag 1981 in Regensburg, Die Neueren Sprachen 81 (1982), 107-109 (mit N. 

Becker). 

Ein neues Handwörterbuch zur Geschichte des italienischen Wortschatzes: der «Dizionario etimo-

logico della lingua italiana (DELI)», Zeitschrift für romanische Philologie 98 (1982), 407-419. 

Tre canzoni di Angelo Branduardi, Italienisch 7 (Mai 1982), 52-59 (mit N. Becker). 

I cantautori nell’insegnamento: Fabrizio di André, Italienisch 8 (November 1982), 62-72 (mit N. 

Becker). 

«Varietätenlinguistik des Italienischen» in der Diskussion. Einführende Bemerkungen zur Thematik 

und zu ihrer Aktualität, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Varietätenlinguistik des Italieni-

schen (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 202), Tübingen, Narr, 1983, 11-21 (mit E. Radtke). 

«Codice parlato» und «codice scritto» im Italienischen, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), 

Varietätenlinguistik des Italienischen (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 202), Tübingen, 

Narr, 1983, 164-169. 

Sulla posizione del franco-italiano nella dialettologia italiana, in: Scritti linguistici in onore di 

Giovan Battista Pellegrini, Pisa, Pacini, 1983, 63-71. 

Zur Darstellung und Motivation der christlich-heidnischen Beziehungen in der franko-italienischen 

«Entrée d’Espagne», in: Willi Hirdt/Reinhard Klesczewski (edd.), Italia viva. Studien zur Spra-

che und Literatur Italiens, Festschrift für Hans-Ludwig Scheel zum 65. Geburtstag (Tübinger 

Beiträge zur Linguistik, vol. 220), Tübingen, Narr, 1983, 201-212. 

I dialetti veneti nella ricerca recente, in: Günter Holtus/Michael Metzeltin (edd.), Linguistica e dia-

lettologia veneta. Studi offerti a Manlio Cortelazzo dai colleghi stranieri (Tübinger Beiträge zur 

Linguistik, vol. 225), Tübingen, Narr, 1983, 1-38 (mit M. Metzeltin). 
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«La Veniexiana» fonte di strutture e di elementi del parlato, in: Günter Holtus/Michael Metzeltin 

(edd.), Linguistica e dialettologia veneta. Studi offerti a Manlio Cortelazzo dai colleghi stranieri 

(Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 225), Tübingen, Narr, 1983, 55-70. 

Céline et la langue allemande. Nature et fonction des syntagmes allemands intercalés dans la trilo-

gie allemande (D’un château l’autre, Nord, Rigodon), in: Céline. Actes du colloque international 

de La Haye, 25-28 juillet 1983 (Bibliothèque L.-F. Céline, vol. 8), Utrecht, Céline Genootschap, 

1983, 205-246. 

Aspetti di una grande città italiana: Milano, Italienisch 10 (November 1983), 58-65 (mit N. Becker). 

La traduzione in italiano di alcune parole chiave tedesche, Civiltà Italiana 7 (1983), 29-56 [Kurz-

fassung davon: «Sprache, Kultur und Gesellschaft» im Vergleich: Bemerkungen zur Wiedergabe 

einiger spezifischer Lexeme des Deutschen in den romanischen Sprachen, in: Wolfgang Kühl-

wein (ed.), Sprache, Kultur und Gesellschaft. Kongreßberichte der 14. Jahrestagung der Gesell-

schaft für Angewandte Linguistik, GAL e.V. (Forum Angewandte Linguistik, vol. 6), Tübingen, 

Narr, 1984, 83-84]. 

Der Begriff «Umgangssprache» in der Romania und sein Stellenwert für die Iberoromanistik, in: 

Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Umgangssprache in der Iberoromania. Festschrift für Heinz 

Kröll (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 235), Tübingen, Narr, 1984, 1-22 (mit E. Radtke). 

O autor como crítico: reflexões de Louis-Ferdinand Céline e de Miguel Torga sobre língua, estilo e 

literatura, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Umgangssprache in der Iberoromania. Fest-

schrift für Heinz Kröll (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 235), Tübingen, Narr, 1984, 29-38. 

Quelques aspects de la technique narrative dans l’«Entrée d’Espagne», in: Essor et fortune de la 

chanson de geste dans l’Europe et l’Orient latin. Actes du XIe Congrès International de la Socié-

té Rencesvals pour l’Étude des Épopées Romanes (Padoue-Venise, 29 août – 4 septembre 1982), 

Modena, Mucchi, 1984, 703-716. 

Aspects linguistiques du franco-italien, in: Essor et fortune de la chanson de geste dans l’Europe et 

l’Orient latin. Actes du IXe Congrès International de la Société Rencesvals pour l’Étude des 

Épopées Romanes (Padoue-Venise, 29 août - 4 septembre 1982), Modena, Mucchi, 1984, 802-

806. 

Codice parlato e codice scritto, in: Il dialetto dall’oralità alla scrittura. Atti del XIII Convegno per 

gli Studi Dialettali Italiani (Catania-Nicosia, 28 settembre 1981) (Consiglio Nazionale delle Ri-

cerche, Centro di Studio per la Dialettologia Italiana, vol. 15), Pisa, Pacini, 1984, vol. 1, 1-12. 

Norm und Varietät im Italienischunterricht, in: Walter N. Mair/Helmut Meter (edd.), Italienisch in 

Schule und Hochschule. Probleme, Inhalte, Vermittlungsweisen, Tübingen, Narr, 1984, 27-44. 

L’emploi des formes surcomposées dans les variétés linguistiques du français et l’attitude des 

grammairiens, Französisch heute 15 (1984), 312-329 [Kurzfassung: L’emploi des formes sur-

composées dans les variétés linguistiques du français et l’attitude des grammairiens, in: Actes du 

XVIIe Congrès International de Linguistique et Philologie Romanes (Aix-en-Provence, 29 août -

3 septembre 1983), vol. 4: Morphosyntaxe des langues romanes, Aix-en-Provence, Université de 

Provence, 1986, 423-437]. 

Merkmale der Mediensprache (dargestellt am Beispiel der italienischen Fernsehsprache), in: Wolf-

gang Bufe/Ingo Deichsel/Uwe Dethloff (edd.), Fernsehen und Fremdsprachenlernen (Tübinger 

Beiträge zur Linguistik, vol. 246), Tübingen, Narr, 1984, 163-183 (mit W. Schweickard). 

Strukturvergleich Deutsch-Italienisch. Behandlung repräsentativer Einzelprobleme aus den Berei-

chen Morphosyntax, Wortbildung und Lexikologie, Zeitschrift für romanische Philologie 101 

(1985), 52-89 (mit M. Pfister). 
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Lessico franco-italiano = lessico francese e/o lessico italiano?, in: XVI Congrés Internacional de 

Lingüística i Filologia Romàniques (Palma de Mallorca 7-12 d’abril de 1980), vol. 2, Palma de 

Mallorca, Moll, 1985, 201-208 [auch in: Medioevo Romanzo 10 (1985), 249-256.] 

Glottogenese in Italien. Zur Entstehung und zu den Anfängen der italienischen Sprache, in: Per Stu-

re Ureland (ed.), Entstehung von Sprachen und Völkern. Glotto- und ethnogenetische Aspekte eu-

ropäischer Sprachen (Linguistische Arbeiten, vol. 162), Tübingen, Niemeyer, 1985, 133-151. 

Affirmation und Negation: Beobachtungen zu Syntax und Lexik des gesprochenen und des geschrie-

benen Italienisch, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Gesprochenes Italienisch in Geschich-

te und Gegenwart (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 252), Tübingen, Narr, 1985, 225-235. 

Elemente gesprochener Sprache in einem venezianischen Text von 1424: das italienisch-deutsche 

Sprachbuch von Georg von Nürnberg, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Gesprochenes Ita-

lienisch in Geschichte und Gegenwart (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 252), Tübingen, 

Narr, 1985, 354-376 (mit W. Schweickard). 

La «matière de Bretagne» en Italie: quelques réflexions sur la transposition du vocabulaire et des 

structures sociales, in: Actes du 14e congrès international arthurien (Rennes 16 - 21 août 1984), 

vol. 1, Rennes, Presses universitaires de Rennes, 1985, 324-345. 

Sincronia e diacronia nella formazione linguistica, in: Luciano Agostiniani/Patrizia Bellucci Maf-

fei/Matilde Paoli (edd.), Linguistica storica e cambiamento linguistico. XVI Congresso Inter-

nazionale di Studi (Firenze, 7-9 maggio 1982), Roma, Bulzoni, 1985, 303-310. 

Standard und Substandard als grammatikalisches Problem, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), 

Sprachlicher Substandard (Konzepte der Sprach- und Literaturwissenschaft, vol. 36), Tübingen, 

Niemeyer, 1986, 89-104. 

Syntax und Semantik im Wörterbuch: Probleme der Lemmatisierung und der Mikrostruktur am Bei-

spiel des Rumänischen, in: Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Rumänistik in der Diskussion: 

Sprache, Literatur und Geschichte (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 259), Tübingen, Narr, 

1986, 104-115. 

«Rätoromanisch» in der Diskussion: 1976-1985, in: Günter Holtus/Kurt Ringger (edd.), Raetia an-

tiqua et moderna, Tübingen, Niemeyer, 1986, 1-88 (mit J. Kramer). 

Der «Dicziunari rumantsch grischun» im Vergleich. Beobachtungen zur Strukturierung von Wör-

terbuchartikeln, in: Günter Holtus/Kurt Ringger (edd.), Raetia antiqua et moderna, Tübingen, 

Niemeyer, 1986, 247-262. 

L’influsso del francese sull’italiano settentrionale antico, in: Elementi stranieri nei dialetti italiani 

1. Atti del XIV Convegno del C.S.D.I. (Ivrea 17-19 ottobre 1984), Pisa, Pacini, 1986, 1-19. 

Das spanische Theater, Forschungsmagazin der Johannes Gutenberg-Universität Mainz 1 (1986), 

62-68. 

Ordine delle parole, messa in rilievo e segmentazione nella grammaticografia italiana, in: Harro 

Stammerjohann (ed.), Tema - Rema in Italiano / Theme - Rheme in Italian / Thema - Rhema im 

Italienischen (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 287), Tübingen, Narr, 1986, 1-14. 

Les problèmes posés par l’édition de textes franco-italiens. À propos de quelques leçons probléma-

tiques de V 4, V 8 et d’autres manuscrits, in: Au carrefour des routes d’Europe: la chanson de 

geste. Xe Congrès international de la Société Rencesvals pour l’étude des épopées romanes 

(Strasbourg 1985), vol. 2 (Sénefiance, vol. 21), Aix-en-Provence, Université de Provence, 1987, 

675-696. 

Englisches Drama und Theater im 18. Jahrhundert: Henry Fieldings «The Tragedy of Tragedies» 

als Karikatur der «heroic tragedy» und der «(pseudo-)classical tragedy», in: Günter Holtus 
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(ed.), Theaterwesen und dramatische Literatur. Beiträge zur Geschichte des Theaters (Mainzer 

Forschungen zu Drama und Theater, vol. 1), Tübingen, Narr, 1987, 289-308. 

Latein und Romanisch. Einleitung, in: Wolfgang Dahmen et al. (edd.), Latein und Romanisch. Ro-

manistisches Kolloquium I (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 308), Tübingen, Narr, 1987, 

11-19 (mit W. Dahmen, J. Kramer, M. Metzeltin). 

Zur Sprach- und Wortgeschichte von «latino» und «volgare» in Italien, in: Wolfgang Dahmen et al. 

(edd.), Latein und Romanisch. Romanistisches Kolloquium I (Tübinger Beiträge zur Linguistik, 

vol. 308), Tübingen, Narr, 1987, 340-354. 

Streiflichter auf Forschungen zum Dalmatischen und zum Istroromanischen, in: Günter Holtus/ 

Johannes Kramer (edd.), Romania et Slavia Adriatica. Festschrift für Žarko Muljačić, Hamburg, 

Buske, 1987, 43-53 (mit J. Kramer). 

Beiträge zur Lexikographie des Istroromanischen: der «Vocabolario giuliano» von Enrico Rosa-

mani, in: Günter Holtus/Johannes Kramer (edd.), Romania et Slavia Adriatica. Festschrift für 

Žarko Muljačić, Hamburg, Buske, 1987, 525-535. 

Louis-Ferdinand Céline: médecin et écrivain, in: Brigitte Winklehner (ed.), Literatur und Wissen-

schaft, Begegnung und Integration. Festschrift für Rudolf Baehr (Romanica et comparatistica, 

vol. 6), Tübingen, Stauffenburg, 1987, 145-158. 

Die «parole nuove» in der italienischen Lexikographie, in: Roberto Crespo/Bill Dotson-Smith/ 

Hendrik Schultink (edd.), Aspects of Language. Studies in Honour of Mario Alinei, vol. 2: Theo-

retical and applied semantics. Papers presented to Mario Alinei by his friends, colleagues and 

former students, Amsterdam, Rodopi, 1987, 221-232 (mit W. Schweickard). 

«Rätoromanisch» heute, in: Günter Holtus/Johannes Kramer (edd.), «Rätoromanisch» heute. Kollo-

quiumsakten, Mainz, 20.12.1986, Tübingen, Niemeyer, 1987, 3-25 (mit J. Kramer). 

Zu einigen Charakteristika der lexikographischen Beschreibung in den Äquivalenzwörterbüchern 

des Bündnerromanischen, in: Guntram A. Plangg/Maria Iliescu (edd.), Akten der Theodor 

Gartner-Tagung (Rätoromanisch und Rumänisch) in Vill/Innsbruck 1985 (Romanica Aeniponta-

na, vol. 14), Innsbruck, Institut für Romanistik, 1987, 67-75. 

Zur Funktion von Gallizismen und anderen fremdsprachigen Elementen in der «Vida irónica» von 

Fialho de Almeida, in: Dieter Kremer (ed.), Homenagem a Joseph M. Piel por ocasião do seu 

85.o aniversário, Tübingen, Niemeyer, 1988, 581-592. 

Zur Sprache venezianischer Seeversicherungstexte des 15. Jahrhunderts, in: Hartwig Kalverkämper 

(ed.), Fachsprachen in der Romania (Forum für Fachsprachen-Forschung, vol. 8), Tübingen, 

Narr, 1988, 61-79. 

Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL): Einleitung, Tübingen, Niemeyer, 1988, Separatum 

(mit M. Metzeltin und C. Schmitt). 

Italienisch: Sprache und Literatur / Lingua e letteratura, in: Günter Holtus/Michael Metzeltin/ 

Christian Schmitt (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), vol. IV: Die einzelnen 

romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Gegenwart / Les différen-

tes langues romanes et leurs régions d’implantation de la Renaissance à nos jours: Italienisch, 

Korsisch, Sardisch / Italiano, Corso, Sardo, Tübingen, Niemeyer, 1988, 326-343 (Artikel 259; 

mit M. Metzeltin und C. Schmitt). 

Erzähltechnik und Personenbeschreibung in der «Bataille d’Aliscans» (Cod. Marc. fr. VIII), in: 

Anna Cornagliotti et al. (edd.), Miscellanea di studi romanzi offerta a Giuliano Gasca Queirazza 

per il suo 65° compleanno, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 1988, 447-471. 
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Che cos’è il franco-italiano?, in: Manlio Cortelazzo (ed.), Guida ai dialetti veneti X, Padova, Cleup, 

1988, 7-60. 

La linguistica areale nel «Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL)»,  in: Atlanti regionali. 

Aspetti metodologici, linguistici e etnografici. Atti del XV Convegno del C.S.D.I. (Palermo 7-11 

ottobre 1985), Pisa, Pacini, 1989, 295-303. 

Technische Sprache und Technolekte in der Romania. Einleitung, in: Wolfgang Dahmen et al. 

(edd.), Technische Sprache und Technolekte in der Romania. Romanistisches Kolloquium II (Tü-

binger Beiträge zur Linguistik, vol. 326), Tübingen, Narr, 1989, VII-XIV (mit W. Dahmen, J. 

Kramer, M. Metzeltin). 

Französisch im Kursbuch (DB Winter 1986/87), in: Wolfgang Dahmen et al. (edd.), Technische 

Sprache und Technolekte in der Romania. Romanistisches Kolloquium II (Tübinger Beiträge zur 

Linguistik, vol. 326), Tübingen, Narr, 1989, 41-49. 

Analyse eines sizilianischen Inquisitionsprotokolls («Processo super magariam 1555»), in: Titus 

Heydenreich/Peter Blumenthal (edd.), Glaubensprozesse – Prozesse des Glaubens? Religiöse 

Minderheiten zwischen Toleranz und Inquisition (Erlanger romanistische Dokumente und Arbei-

ten, vol. 1), Tübingen, Stauffenburg, 1989, 71-80. 

Catalanismos en el léxico siciliano. En torno a la problemática de los contactos e interferencias 

lingüísticos, in: Günter Holtus/Georges Lüdi/Michael Metzeltin (edd.), La Corona de Aragón y 

las lenguas románicas. Miscelánea de homenaje para Germán Colón / La Corona d’Aragó i les 

llengües romàniques. Miscel.lània d’homenatge per a Germà Colon (Tübinger Beiträge zur 

Linguistik, vol. 330), Tübingen, Narr, 1989, 227-236. 

Das «vulgare illustre» als Modell einer italienischen Kunstsprache: Standard, Substandard und 

Varietät in Dante Alighieris Traktat «De vulgari eloquentia» (1305), in: Günter Holtus/Edgar 

Radtke (edd.), Sprachlicher Substandard II. Standard und Substandard in der Sprachgeschichte 

und in der Grammatik (Konzepte der Sprach- und Literaturwissenschaft, vol. 44), Tübingen, 

Niemeyer, 1989, 1-13. 

Per una carta dialettologica italiana, in: Günter Holtus/Michele Metzeltin/Max Pfister (edd.), La 

dialettologia italiana oggi. Studi offerti a Manlio Cortelazzo (Tübinger Beiträge zur Linguistik, 

vol. 335), Tübingen, Narr, 1989, XVII-LVI. 

Lo stato attuale delle ricerche sul franco-italiano, in: Günter Holtus/Michele Metzeltin/Max Pfister 

(edd.), La dialettologia italiana oggi. Studi offerti a Manlio Cortelazzo (Tübinger Beiträge zur 

Linguistik, vol. 335), Tübingen, Narr, 1989, 209-219. 

Sprachkontakte und ihre Berücksichtigung in der Lexikographie. Zur Charakteristik von Entleh-

nungsprozessen im Wortschatz des Sizilianischen, in: Gerhard Ernst/Arnulf Stefenelli (edd.), 

Studien zur romanischen Wortgeschichte. Festschrift für Heinrich Kuen zum 90. Geburtstag, 

Stuttgart, Steiner, 1989, 117-131. 

Nochmals zur Charakteristik des Franko-Italienischen und franko-italienischer Texte, in: Ursula 

Klenk/Karl-Hermann Koerner/Wolf Thümmel (edd.), Variatio linguarum, Beiträge zu Sprach-

vergleich und Sprachentwicklung. Festschrift zum 60. Geburtstag von Gustav Ineichen, Stuttgart, 

Steiner, 1989, 103-114. 

Bündnerromanisch: Externe Sprachgeschichte / Histoire linguistique externe, in: Günter Holtus/ 

Michael Metzeltin/Christian Schmitt (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), vol. 

III: Die einzelnen romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Ge-

genwart / Les différentes langues romanes et leurs régions d’implantation de la Renaissance à 

nos jours: Rumänisch, Dalmatisch/Istroromanisch, Friaulisch, Ladinisch, Bündnerromanisch / 
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Le roumain, Dalmatico/Istroromanzo, Friulano, Ladino, Le romanche, Tübingen, Niemeyer, 

1989, 854-871 (Artikel 231). 

La «renaissance» des études franco-italiennes. Rétrospective e prospective, in: Günter Holtus/ 

Henning Krauss/Peter Wunderli (edd.), Testi, cotesti e contesti del franco-italiano. Atti del 1o 

simposio franco-italiano (Bad Homburg, 13-16 aprile 1987), Tübingen, Niemeyer, 1989, 3-23 

(mit P. Wunderli). 

Zum Verhältnis von Oralität und Schriftlichkeit im Franko-Italienischen, in: Günter Holtus/Henning 

Krauss/Peter Wunderli (edd.), Testi, cotesti e contesti del franco-italiano. Atti del 1o simposio 

franco-italiano (Bad Homburg, 13-16 aprile 1987), Tübingen, Niemeyer, 1989, 75-79. 

Natura e funzione dei prestiti lessicali nella storia dell’italiano, in: Fabio Foresti/Elena Rizzi/Pada 

Benedini (edd.), L’italiano tra le lingue romanze. Atti del XX congresso internazionale di studi 

(Bologna, 25-27 settembre 1986) (Pubblicazioni della Società di linguistica italiana, vol. 27), 

Roma, Bulzoni, 1989, 279-304. 

Rhetorik und Poetik, in: August Buck (ed.), Grundriß der romanischen Literaturen des Mittelalters, 

Band X,2: Die italienische Literatur im Zeitalter Dantes und am Übergang vom Mittelalter zur 

Renaissance, Heidelberg, Winter, 1989, 21-48, 289-294, 359-361 (mit W. Schweickard). 

La dialettologia urbana nella germanistica oggi, in: Dialettologia urbana: problemi e ricerche. Atti 

del XVI Convegno del C.S.D.I. (Lecce 1-4 ottobre 1986), Pisa, Pacini, 1989, 133-156. 

Französisch: Stilistik / Stylistique, in: Günter Holtus/Michael Metzeltin/Christian Schmitt (edd.), 

Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), vol. V,1: Die einzelnen romanischen Sprachen 

und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Gegenwart / Les différentes langues romanes et 

leurs régions d’implantation de la Renaissance à nos jours: Französisch / Le français, Tübingen, 

Niemeyer, 1990, 154-167 (Artikel 304). 

Französisch: Die Soziolinguistik des Französischen / La sociolinguistique du français, in: Günter 

Holtus/Michael Metzeltin/Christian Schmitt (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik 

(LRL), vol. V,1: Die einzelnen romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance 

bis zur Gegenwart / Les différentes langues romanes et leurs régions d’implantation de la Re-

naissance à nos jours: Französisch / Le français, Tübingen, Niemeyer, 1990, 230-238 (Artikel 

309b). 

Französisch: Sprache und Literatur / Langue et littérature, in: Günter Holtus/Michael Metzeltin/ 

Christian Schmitt (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), vol. V,1: Die einzelnen 

romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Gegenwart / Les différen-

tes langues romanes et leurs régions d’implantation de la Renaissance à nos jours: Französisch 

/ Le français, Tübingen, Niemeyer, 1990, 402-436 (Artikel 318). 

Französisch: Geschichte des Wortschatzes / Histoire du lexique, in: Günter Holtus/Michael Metzel-

tin/Christian Schmitt (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), vol. V,1: Die einzel-

nen romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Gegenwart / Les dif-

férentes langues romanes et leurs régions d’implantation de la Renaissance à nos jours: Franzö-

sisch / Le français, Tübingen, Niemeyer, 1990, 519-529 (Artikel 322b). 

Französisch: Gliederung der Sprachräume / Les aires linguistiques, in: Günter Holtus/Michael 

Metzeltin/Christian Schmitt (edd.), Lexikon der Romanistischen Linguistik (LRL), vol. V,1: Die 

einzelnen romanischen Sprachen und Sprachgebiete von der Renaissance bis zur Gegenwart / 

Les différentes langues romanes et leurs régions d’implantation de la Renaissance à nos jours: 

Französisch / Le français, Tübingen, Niemeyer, 1990, 571-595 (Artikel 325). 

Substandardbeschreibung in der Sprachwissenschaft: Aktuelle Skizzierung und offene Fragen, in: 

Günter Holtus/Edgar Radtke (edd.), Sprachlicher Substandard III. Standard, Substandard und 
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Varietätenlinguistik (Konzepte der Sprach- und Literaturwissenschaft, vol. 45), Tübingen, Nie-

meyer, 1990, VII-XXI (mit E. Radtke). 

Die romanischen Sprachen und die Kirchen. Einleitung, in: Wolfgang Dahmen et al. (edd.), Die 

romanischen Sprachen und die Kirchen. Romanistisches Kolloquium III (Tübinger Beiträge zur 
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schen Bezügen. Festschrift für Dieter Stellmacher zum 60. Geburtstag (Zeitschrift für Dialekto-

logie und Linguistik, Beihefte, vol. 105), Stuttgart, Steiner, 1999, 297-310 (mit C. Ahlers). 

Die Wörterbücher von Raphael Bluteau (1712/1728) und von Antonio de Moraes Silva (1789). Ein 

Vergleich am Beispiel der diasystematischen Markierungen, in: Bruno Staib (ed.) Linguistica 

romanica et indiana. Festschrift für Wolf Dietrich zum 60. Geburtstag, Tübingen, Narr, 2000, 

171-184 (mit U. Mühlschlegel). 

Schreiben in einer anderen Sprache. Zur Internationalität romanischer Sprachen und Literaturen. 

Einleitung, in: Wolfgang Dahmen et al. (edd.), Schreiben in einer anderen Sprache. Zur Interna-

tionalität romanischer Sprachen und Literaturen. Romanistisches Kolloquium XIII (Tübinger 

Beiträge zur Linguistik, vol. 448), Tübingen, Narr, 2000, VII-XVI (mit W. Dahmen et al.). 

Kanonbildung in der Romanistik und in den Nachbardisziplinen. Einleitung, in: Wolfgang Dahmen 

et al. (edd.), Kanonbildung in der Romanistik und in den Nachbardisziplinen. Romanistisches 

Kolloquium XIV (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 449), Tübingen, Narr, 2000, VII-XII (mit 

W. Dahmen et al.). 
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miers documents des langues romanes», in: József Herman/Anna Marinetti (edd.), La preistoria 

dell’italiano. Atti della Tavola Rotonda di Linguistica Storica, Università Ca’ Foscari di Vene-

zia, 11-13 giugno 1998, Tübingen, Niemeyer, 2000, 137-150. 

Du «Grundriß» de G. Gröber au «Lexikon der Romanistischen Linguistik», in: Annick Englebert et 

al. (edd.), Actes du XXIIe Congrès International de Linguistique et de Philologie Romanes, 

Bruxelles, 23-29 juillet 1998, vol. I: Histoire de la linguistique, médiatrice de théories, Tübin-

gen, Niemeyer, 2000, 207-210. 

Gérard du Vivier: «Grammaire Françoise» (1566), in: Jan De Clerq/Nico Lioce/Pierre Swiggers 

(edd.), Grammaire et enseignement du français, 1500-1700 (Orbis, Supplementa, vol. 16), Leu-

ven/Paris/Sterling, Peeters, 2000, 401-424. 
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altfranzösischen Urkunden der Grafen von Luxemburg (1237-1281), in: Nadine Henrard/Paola 
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langes offerts à Madeleine Tyssens (Bibliothèque du Moyen Âge, vol. 19), Bruxelles, De Boeck 
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conscripta (Beiträge zur Romanistik, vol. 7:2), Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 

2002, 3-54 (mit J. Kramer). 

Alte und neue Studien zur Romanität Istriens. Was man vor 1906 von den romanischen Mundarten 

Istriens wusste und wie sie sich heute präsentieren, Romanistik in Geschichte und Gegenwart 8:2 

(2002), 141-154 (mit J. Kramer). 

«Strumenti per semplificare il linguaggio delle amministrazioni pubbliche» (1997) e «Guida alla 

redazione di documenti, relazioni, articoli, manuali, tesi di laurea» (1994/21999): Anspruch und 
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nica, 2003, 359-369] (mit H. Völker). 

Les premiers documents des langues romanes: essais d’inventaire et problèmes d’édition, Medio-
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491), Tübingen, Narr, 2006, VII-XXV (mit W. Dahmen et al.). 
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(2010), 565-587 (mit M.-D. Gleßgen et al.). 



–  24  – 

Einleitung: Die romanischen Sprachen als Wissenschaftssprachen, in: Wolfgang Dahmen et al. 

(edd.), Die romanischen Sprachen als Wissenschaftssprachen. Romanistisches Kolloquium XXIV 
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Einleitung: Romanistik und Angewandte Linguistik, in: Wolfgang Dahmen et al. (edd.), Romanistik 

und Angewandte Linguistik. Romanistisches Kolloquium XXIII (Tübinger Beiträge zur Linguis-

tik, vol. 526), Tübingen, Narr, 2011, VII-XV (mit W. Dahmen et al.). 

Einleitung: America Romana, in: Wolfgang Dahmen et al. (edd.), America Romana. Romanistisches 

Kolloquium XXVI (Tübinger Beiträge zur Linguistik, vol. 535), Tübingen, Narr, 2012, VII-XVI 

(mit W. Dahmen et al.). 
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Im Druck: 

 

La topica di adeguatezza presso autori e copisti franco-italiani, in: Akten Verona 1996. 
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Wörterbuchartikel in Max Pfister, Lessico etimologico italiano (LEI), Wiesbaden, Reichert, 

1979- (Autor oder Koautor) 

 

achates    1, 396-398 

actio     1, 473-481 

actitare    1, 481-482 

*actitudo   1, 482 

activitas   1, 482-484 

activus    1, 484-489 

actor     1, 490-491 

actualis   1, 491-493 

actuare    1, 494-495 

actuarius   1, 495-496 

actuosus   1, 496 

actus     1, 497-505 

adagium   1, 604 

adamantinus   1, 607-608 

adamantis   1, 608 

adamas   1, 608-610 

addere    1, 624-625 

addicere   1, 625-626 

addiscere   1, 627 

additamentum   1, 627 

additio    1, 627-629 

additivus   1, 629 

*addonare   1, 629-632 

adeptus   1, 644-645 

*aderigere   1, 645-646 

adescare   1, 646-648 

adiantum   1, 678 

*adiectare   1, 678-679 

adiectio   1, 679 

adiectivum   1, 679-680 

adiectivus   1, 680-681 

adiectum   1, 681-682 

adiectus   1, 682 

adimplere   1, 682-686 

*adimpletare   1, 686-687 

adire     1, 696-697 

aditio     1, 697 

aditus    1, 697-698 

adiudicare   1, 698-699 

adiudicatio   1, 699 

adiunctio   1, 699-700 

adiunctivus   1, 700 

adiunctus   1, 700-706 

adiungere   1, 700-714 

adiurare   1, 714 

adiuratio   1, 714 

administrare   1, 741-744 

administratio   1, 744-746 

administrator   1, 746-747 

adoperare   1, 779-787 

adorabilis   1, 789-790 

adorandus   1, 790 

adorans   1, 790 

adorare   1, 791-793 

adoratio   1, 794 

adorativus   1, 794 

adorator   1, 795 

adoratus   1, 795-796 

adordinare   1, 796 

adornare   1, 796-801 

ad post    1, 801-805 

ad pressum   1, 805-817 

*ad prope   1, 817-821 

ad retro   1, 821-832 

ad satis   1, 832-851 

adunare   1, 867-881 

ad unum   1, 882-885 

agens     1, 1279-1281 

agere     1, 1286-1298 

alias     2, 43-44 

alicubi    2, 45-46 

*alicunus   2, 46-56 
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*aliore    2, 68-69 

aliquando   2, 69 

aliquid    2, 73-75 

aliquot    2, 75-76 

alius     2, 89-90 

alpes     2, 210-222 

alpinus    2, 226-227 

alter     2, 240-309 

alteritas   2, 319 

alter talis   2, 323-325 

alterum tantum  2, 325-329 

ambidexter   2, 541-542 

ambigenus   2, 542-543 

ambo     2, 575-586 

anaticula   2, 1083-1088 

*anque    2, 1486-1518 

anta     2, 1534-1541 

ante     2, 1544-1560 

*antius    2, 1652-1663 

appertenere   3, 247-250 

applicare   3, 266-276 

applictum   3, 276 

*applictus   3, 276-279 

aptitudo   3, 376-377 

aptus     3, 377-380 

asser     3, 1828-1830 

astella    3, 1907-1912 

*auricella   3, 2378-2382 

auricula   3, 2384-2480 

auricularis   3, 2481-2484 

avorsus   3, 2666-2668 

axis     3, 2710-2725 

Baccano   4, 131-132 

Baccha    4, 149-161 

bacchantes   4, 163-164 

bacchari   4, 164 

Baccheus   4, 165 

Bacchicus   4, 166 

bacchius   4, 166-167 

Bacchus 4, 167-170 

*baf(f)- / *paf(f)- 4, 339-371 

*biconchia/-ius; *bicongia/-ius 5, 1476-1489 

*brig- 7, 422-482 
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